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Los Pre1nio que acuerden los Jurados que se han designado pa­

ra actuar en ese Concurso, serán entregados el día 21 de mayo. 

TRADUCIDO AL PORTUGUÉS 

Nuestra compatriota, la destacada novelista señora María Flo­

ra Yáñez, ha recibido la grata nueva .de que su hermoso libro "El 

Estanquen, será traducido al portugués y será publicado próxima­

mente en Brasil por una de las casas n1ás in1portantes de Río de Ja-

·ncue. , 11 f 

El libro de Nfaría Flora Yáñez de que hacemos mención fué 

objeto de , nutridos y laudatorios comentarios críticos, que· ahora se 

vienen a confirmar: con el interés que ha. despertado en Brasil. No:­

complace saludar en esta oportunidad ,a nuestra colaboradora, que 

tatnbién ganó d Pre1nio "Atenea" , con . uno de sus libros, por este 

importante. acontecimiento que en su vida literaria tiene las proyec­

ciones y resonancias de un nuevo ·y merecido triunfo. 

ALé.>NE A EUROPA 

Con ánimo de trabajar con absoluta tr•anquilidad en un '. libro 

que ya tiene en trabajo, se· dirigirá a Europa el crítico literario de 

"El Mercurio" y asiduo colaborador de. �'Atenea", don J-Iernán Díaz 

Arricta. 

Alone ha· sido especialmente invitado a Nápoles· por Gabriela 

Mistral, en cuya casa será recibido como huésped de honor. No duda-

1110s que frente al mar de Nápoles y la cercanía de Gabriela, Alone 

volverá. con un gran libro bajo el brazo. Se lo deseamos sinceran1ente. 
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